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Объектом данного исследования стало выявление феномена вербализации имён собственных, то есть их превращения в глаголы. Предмет исследования определяется особенностями использования морфологической конверсии в современной коммуникации в интернете и реальной жизни. В частности, было проанализировано англоязычное общение в социальной сети TikTok. Целью нашей работы стало изучение использования вербализованных имён собственных и их этимологии в английском языке.
 Сам акт «вербализации» существительного или «нарицания» глагола может показаться нарушением традиционных грамматических границ. В этой статье исследуются механика и мотивы, стоящие за этим распространенным процессом в английском языке, исследуется его продуктивность, семантические ограничения и творческий потенциал, который он раскрывает.
Язык – это совокупность субъективных речевых образов, которые позволяют людям, принадлежащим к данной культуре, или тем, кто перенял особенности этой культуры, обмениваться информацией или сотрудничать [2]. Имена собственные, в свою очередь, служат одним из способов взаимодействия между самим языком и обществом, в котором этот язык ценится. Они используются для подчёркивания уникальных качеств и характеристик, так как зачастую легче дать название тому или иному поведению, чем описывать предысторию его возникновения. Хотя прагматический контекст важен, семантическая рамка, продиктованная этимологическим типом имени собственного и устоявшимися метонимическими паттернами, также вносит значительный вклад в понимание глаголов [1]. 
Так, например, предложение «I have almost Vincent van Goghed myself» было использовано мужчиной в процессе укорачивания собственной стрижки и обозначало действие, которое могло повлечь за собой травму или порез в области уха. Также высказывание «My dad just whatsapped me to tell me it`s 15 years since my prom» [2] упростило способ обозначения в диалоге конкретного мессенджера, использованного ранее для передачи информации. 
В рамках данной статьи нам также представляется перспективным дать более детальный отчет о семантических процессах, лежащих в основе возникновения и понимания именных глаголов. Рассматривая как описательные, так и теоретические аспекты конверсии, мы стремимся обеспечить всестороннее и сбалансированное понимание этого интригующего лингвистического феномена.
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